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No. 865

The hovernor of the My dear Sirf Juan Bapltislte
province of Texas inférms Your Bousquet, [MS: one ﬁord struck
Lordship that he has acceded to throupghl residing in this pre-
the petitions of Juan Bapltislta sidio énd married [to one of its
Bousquet, a_resident of this residents], because he knew
vresidio, well versed in the Tancague, Taboayas, and otﬁer
lenguage of the Friendly Indians 'languages associated with them,

of thebNorth, to go to the village he-werb-witk was taken by Don

cf the Tatoayases to procure four Nicolhs de 1la Mathé to those
to‘six loads Qf netal from a mine nations when [de la Mathél wenﬁ
{therel. TFor this‘feéson‘he has there in thevyear seventeen

~iven EBousquet] instructions on : hundred eighty-one.

beverything he is to do with re-  For this reason, when he vaé
spect to‘vhét has écéurred with in‘the Village Qf the Taboayaies,
[the Fations of the Forthl, and they brought:wofd to him of a |

he hopes it merits Your Lordship's silver mine, and when on his

approval. - return he brought some of the

» ‘metal and made the appropriate
1v . , ' S
assays, // it proved to have a certain fineness. Thus on returning

to the said village and mine with my knowledpge and permission, he
brought a load of the same metal, It was taken to El Vallesillo where

there are knowledgeable persons [(MS: one and one~half lines struck

througnl. It was recognized as being possibly very productive, Thus
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wtivated, he has mode endless requests to me to be granted permission

=3

(MS:  two words struck throughl to go to the said villape with the in-

tention of bringing back four to six loads of the afore-mentioned met-

o

al. I denied permission in view of what has occurred, as I informed
Your Lordship in my letter number 852, so that no fatal continpency
would befall him. WNevertheless, his pleas have been so numerous and

' 2
often~-repeated, and he has shown such confidence that // no risk with

thoée Indians will be eﬁtéiled, that I gave him permission to take
them on his fownl] account some tobacco and trinkets and to ro to the
town of Natchitolchels to distribute them; for which.purpose I would
write ﬁo Cantain [Antoniol Gil Ybarho not to place any obstacles to
~his goiﬁm to the afore-mentioned town of Natchitolchels and also to
give him any aid he might need for the realization of his intentiéns.‘”
Convinced that this opportunity could‘be favoreble to us, I haVe ac-

ceded to his requests.

For this reason I have given him a passport and instructions to

e

nvestigate the motives the afore—menﬁioned Taboayaies and'Guachitas
nad in initiating the expedition they made against us, adding to it“
any news //  Your Lordship may consider me capable of giving on a
ﬁatter.gf similar nature and importqnceFEMS: three lines struck
throughl, e;pecially concerning the charges he is to meke in my name
apainst the overrated Great Chief Gransot.

Likewisé I h&vc given him an assimment to travel thfough the

villages of the ¥Yscanis, I'lechasos, and Taguacanes and make some

%]

urgestions in my name (which I shall support him in) to their chief,

9}
=3

scat Gainon, commenting on their tranquil nature .and [askingl how



Lhey feel about the action of the Taboayarzes and Guachitas, demonztrating

=

to the first that I shall soon advisce them on when they are to asserble
to receive their gift, and hinting to the sccond of what has been lost
due to their perfidy and hothcadedness. //-

[MS: one line struck throughl I have advised Captain [Antoniod

Gil Ybarbo as necessary on the matter and [told himl that for greater .

G

[N
Ui

success he to impose on Bousquet [any conditionsl he considers ap-

Y -

propriate sr-the-madber and to assist him with whatever he needs [M3:

several words struck throughl to bring about a better outcome from

>3

TRy

this undertaking. By virtue of all this, the aforesaid Rousquet set

wished to fail to inform Your Lordship in-erder-be-prewe [to seel
vhether what I have done in this matter merits your approval. I shall
take care to give Your Lordship an account of its results.

ay Our Lord protect Your Lordship's life many vears. 3éxar,

Your Lordship's most attentive
and true servant
kisses your hand.

Lord Comméndant General

Non Prelliple de HNebe
Domlinglo Cabello

// [Blankd ‘ [A.L.S., 1-3 pp., 8/10/17841
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